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CJIOBAPHBIE TOJIKOBAHUA I'JTTAT'OJIOB IBMKEHUA:
K ITPOBJIEME METAS3BIKA

B crarbe paccmaTpuBarOTCs OCOOEHHOCTH METasi3bIKa CJIOBAPHBIX TOJIKOBAHHH TJIArOJIOB
IBIDKEHUS], 0003HAYAIOIINX HAMIPABJIEHUS BBEPX, BHU3, BHYTPb, HAPYKY, B PYCCKOM U HEMELIKOM
SI3BIKAX. Y CTAHOBJIEHO, YTO B CPABHUBAEMBIX S3bIKaX AC(PUHULIMH IJIArojoB ABIIKEHHS OTJIH-
YalTCsAd MO O0beMy NpPEACTaBICHHOH WHpOpMALMM, a TaKXkKe MO THIaM HH(OPMALHH.
Creunguka CeMaHTUKU TJIATOJIOB ABMKEHUS ¢ ACMKTUYECKUMHU djieMeHTamMu hin / her, o6o3Ha-
YaOIUX HANpPaBJICHHE, B HEMEIKOM SI3bIKE CBsS3aHa C OCOOCHHOCTBIO pEeNpe3eHTAINU
MPOCTPAHCTBA, YTO HAXOAUT OTPAKEHUE B AEPUHUIIUN IJIArOJIOB.

KnwoueBbpie CcJ0OBa MeTas3blk, ASPUHHULNSA, TJArOJibl IBUKCHHUS, HalpaBJICHUE
JIBUKEHUS, PYCCKUN A3BbIK, HEMELIKUH SI3bIK.

The article deals with the metalanguage features of definitions of the motion verbs,
denoting the directions up, down, inward, outward in Russian and German. It has been
established that in the compared languages the definitions of the motion verbs differ in the
amount of information presented, as well as in the types of information. In German
the specificity of the semantics of the motion verbs with deictic elements hin / her, denoting
direction, is connected with the peculiarity of spatial representation, which is revealed in the
definition of the verbs.

Key words: metalanguage; definition; motion verbs; direction of motion; the Russian
language; the German language.

OnHOM M3 aKkTyallbHbIX 3a7a4 JICKCUKOTrpaguu sBISETCS MpoOJieMa TOJKO-
BaHUsl JICKCHYECKUX €AVHMI. B pasHbIX JIEKCHKOTPAQUUECKAX MCTOYHUKAX OJHO
Y TO 7K€ CJIOBO TOJIKYETCS Pa3IMYHO. J{J1sl peieHus TaHHOW MPOOJIEMBI JIMHTBUCTHI,
3aHUMAIOIIMECS COCTABJICHUEM TOJKOBBIX CJIOBAPEH, a TaKKe HMCCIEA0BATENM,
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paboTarolme B pyclie JEKCUYECKOW CEMAHTUKH, MBITAKOTCS pa3padoTaTh METAS3bIK
onucaHust cioBapHbIX naeuumumii. P. O. SIkobcon B «M30panHBIX paboTax»
BBOJUT MOHATHE METAsA3bIKA M CBA3BIBACT €r0 C IMPOLECCOM YCBOCHMS SI3bIKA
peOCHKOM. YUeHBI MOJIAaracT, 4To0 «Pa3BUTHE sI3blKa PEOCHKA 3aBHUCUT OT €ro
COCOOHOCTH BbIpadaThiBaTh B ce0€ METAA3BIK, TO €CTh COMOCTABIIATEH S3BIKOBBIE
3HAKU ¥ TOBOPUTH O caMOM si3bike» [1, ¢. 316].

Uccnenopatenn  O. C. AxmanoBa, H. b. I'Bummanu, wucclienys MeETasi3bIK
JIMHTBUCTUKH, TPAKTYIOT TaHHOE MOHATHE O0Jiee Y3KO W MOJararT, YTO METAs3bIK
SBJIIETCS YACTBIO €CTECTBEHHOTO si3bIKa. O. C. AXMaHOBA B CIOBApe JIMHIBUCTH-
YECKAX TEPMUHOB JACT CIEAYIOLIECE OMPEICICHUE METAS3bIKA: «SI3bIK “BTOPOrO
NopsaKa”, T.€. TAKOW sI3BIK, HA KOTOPOM TOBOPAT O S3BIKE XKE (A3BIKE-O0BEKTE),
A3BIK, OOBEKTOM KOTOPOTO SIBIISIETCS COACPYKAHUE W BBIPAKEHUE JPYTOTO S3BIKA»
[2, c. 224]. H. b. I'Bummanu, u3ydas METAA3BIK SI3bIKO3HAHUS, TAKXKE OMPEACIISICT
€ro Kak «“sa3bIK BTOPOrO MOPSAKA”, MO OTHOLIEHWUIO K KOTOPOMY E€CTECTBEHHBIN
YEJIOBEYECKUI S3bIK BBICTYMACT KaK SI3BIK-O0BEKT, T.€. KaK MPEAMET S3bIKOBE-
YECKOI0 MHCCIeaoBanus [3, ¢. 64].

VYuenblii M. bupBuil, ucciaeayss HEKOTOPBIE CEMAaHTHUYECKUE YHUBEPCAIUU
HEMELKUX MPUJIAraTeNbHBIX, 3a0ACTCS BOIPOCOM: UTO SIBISETCS YHUBEPCATBHBIMU
AJIEMEHTAMU SI3bIKA M KaK MX MOKHO YCTaHOBHUTH? 110 €ro MHEHUI0, 4TOOBI OTBE-
THATh HA 3TOT BOINPOC, HY’)KHO YUYUTHIBATH HE TOJBKO CBS3b A3BIKA M MBILLUICHUS,
HATUYME CEMAHTHYECKUX MPUMUTUBOB U BO3MOKHOCTh UX MHTEPNPETALNUA, HO U
MPOBOJUTH NPEABAPUTEIBHBIA QHAIN3 PA3HBIX A3BIKOB, MPUHUMAs BO BHHUMAaHME
NCUXOJIOTHYECKHE, (PU3MOJIOTUYECKUE M OMOJOTHYECKHE OCOOCHHOCTH. YUEHBIN
(OpMYIUPYET N0 3TOMY BOIMPOCY IBPUCTHYECKUN MPUHLIMIL, COTTTACHO KOTOPOMY
«CEMAHTUYECKUI aHaIu3 JICKCMYECKON €IMHHULBI 3aBEPLICH, €CJIA OH MPHUBOJIUT
K COYETaHWIO0 0A30BBIX JIEMEHTOB, KOTOPBIC SBIISFOTCS MCTUHHBIMHA COCTABJISO-
HIMMH YHUBEPCATLHOTO HA0Opa CEMAHTHUYECKUX MPU3HAKOB, T.€. KOTOPHIE MOXKHO
MHTEPIPETUPOBATH ¢ TOYKM 3PEHHS] OCHOBHBIX MOHATHI annepLenTABHOIO arma-
para uenoeeka» [4, p. 35].

OnHOW M3 3HAYMMBIX CEMAHTHMYECKMX KOHLCMLMA O METAs3bIKE ONMCAHUS
3HAUEHWI B TMHTBUCTUKE SBIsETCS KoHUenuus A. BexxOunkoit. CornacHo JaHHON
KOHLICTILIMA CEMAHTUYECKUM METAA3BIKOM SIBIISIETCS YaCTh €CTECTBEHHOIO S3bIKA
CO CBOMM CJIOBAPEM M CUHTAKCHUCOM. JIaHHBIA METAsA3bIK COCTOMT W3 CEMAHTH-
YECKUX NPUMHUTUBOB, T.€. MPOCTEHLIMX CEMAHTHYECKH HEACIMMBIX JJIEMEHTOB,
C TOMOIIBK) KOTOPBIX BO3MOYKHA JEKOMIMO3HWLMS OO0JIEE CHOXKHBIX 3HAYCHHNA B
npocTeie. J[aHHBIE CEMAHTUYECKUE NPUMMTHUBBI XapPAKTEPU3YHOTCS YHHUBEPCAIIb-
HOCTBIO, TAK KaK MOTYT MEPEBOUTHCS HA BCE A3BIKM [5, €. 8-9; 6].

Eme oana cemanTHuecKas KOHLICTIMS, CBA3aHHAS ¢ TPOOIEMOI S3bIKa TOJIKO-
BaHMid, Obuta pazpaboraHa B 1960-bix romax mNpeACTaBUTENSIMU MOCKOBCKOM
cemantuueckoit mkonsl (A. K. XKonkosckum, U. A. Memuykom, FO. JI. Anpe-
csHoM). Tlogxoasl K MeETas3bIKy OMUCAHUS 3HAYCHWH H3JI0KCHBI B JIMHTBHCTH-
yeckoi mozaenmu «Cmbicn <> Teker» Y. A. Menpuyka. CornacHO JaHHOW MOJAEIA
€CTECTBEHHBIN SI3BIK — 3TO CBOEr0 poja NpeoOpazoBaresib CMbICIA B TEKCT U
HaoOopot [7; 8, ¢. 12]. Moaenb «Cmbich <> TekcT» SBISETCS MHOIOYPOBHEBOIA,
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Y TIPOLIECC MOCTPOEHUS TEKCTA C 3aJaHHBIM CMBICIIOM MPOXOIUT YEepPE3 BCE YPOB-
HU, HAYMHAS OT YPOBHS SI3bIKOBOTO TEKCTA ((POHOTOTUYECKOTO) 10 YPOBHS SI3BIKO-
BOTO CMBIC/IA (CEMaHTHYeCKOro). [Ipn 3TOM MEXITy 3TUMH YPOBHSIMH HAXOIATCS
CUHTAKCUYECKHA U MOPQPOJOTMUECKHA, OTpaskarole 0COOEHHOCTH (Ppa3bl U CJIO-
BOQOpMBL. Bce ypoOBHH, KPOME CEMAHTHMYECKOrO, ACISATCS HA TMOBEPXHOCTHBIE
Y TTyOWHHBIE TOXYPOBHU. B TaHHON KOHLEMIIMN CEMAHTUUYECKUMA S3bIK KOHCTPYH -
POBaJICSA KaK CBOEr0 poJia JOTHYECKHAMN SA3BIK, COCTOSIINNA U3 UCKYCCTBEHHBIX CJIOB,
00LIEYEIOBEUECKUX OHATHH [7; 8].

Teopus «CMbica <> TEKCT» BO MHOTOM CX0Xa C CEMAHTUYECKON KOHLIENIUER
A. BexxOunkoid. OJHaKO MOKHO BBIACIUTH ABa paznuuus. B MOCKOBCKOH ceMaH-
TUYECKOH LIKOJIE MOJIAraroT, YTO MHOKECTBO CEMAHTUYECKUX MPUMUTUBOB BO3HH-
KAKOT CTUXUIHO B PE3yJbTare TOJIKOBAHMS, B KOHIENIMHA Be:KOUIIKOH MPUMHUTHBBI
SBIIAFOTCS  PE3YJIBTATOM CO3HATENIbHOTO «SI3bIKOBOTO CTPOMTENBCTBAY. BTOpoe
OTIIMYUE — YHUBEPCATBHOCTh CEMAHTHYECKMX NPUMHUTHBOB. B  MOCKOBCKOWA
CEMAHTUYECKOH MIKOJIE, B OTaMYKME OT A. BexkOUIIKO#, HE pa3aesitoT NOJOKECHHUE
O TOM, YTO CEMAHTUYECKAE TPUMUTUBBI MOYKHO NIEPEBECTH HA PA3HBIE SI3bIKHU, UTO
NPUIAET, MO MHEHUIO BEKOMIIKOH, YHUBEPCATIBHBINA XapakTep METAA3BIKY [5, C. 9].

Hccnenosarens 1O. JI. AipecssH Ha TOpUMeEpPE BBIACICHHBIX BexOuKoi
CEMAHTUYECKUX NMPUMUTUBOB Wani W Xomems TOKA3bIBAET, YTO CEMAHTHUYECKUE
NPUMUTUBBl HE BCErAA MPOCTHI MO CMBICTY M MO3TOMY HE XapaKTEPU3YHOTCA
VHUBEPCANBHOCTBIO. TaK, 3HAYEHUE aHTJIMMCKOTO IJIarojia wanl MepeceKkacTest co
3HauUeHUeM Tryaroia wish. [lepBelil rnaron, Hapsay ¢ MAEEH YKMCTOrO SKEJIAHWS,
BBIPAKAET UJICKO0 HYK/IbI, HEAOCTATKA, OTCYTCTBHSI, & TJIaroi wish — Haeko Oecnpe-
METHOCTH KenaHus. Cle10BaTesibHO, 00JIee MPOCTONH CEMAHTUYECKUIT KOMIIOHEHT,
PENPE3ECHTUPYIOILMIA NIEPECECUCHUE 3HAYCHUS JAHHBIX TJIArOJIBHBIX €IMHUL, HUKAK
HE BEpOAIM3YETCS B aHTTIMICKOM sI3bIKE [9, . 36].

To ke caMO€ MPOCIIEIKABACTCS U B 3HAYCHUM PYCCKUX TJIArOJIOB XOmems W
orcenamy. 3JHAYEHUE XOmens HE OTPAKAET MOJIHOCTHIO 3HAYCHUE TIIAroJia JHceldmb.
['maron xomemw, TOMAMO UJEH YHCTOTO KEJIAHUS, BBIPAKACT UICK NOTPEOHOCTH,
JNEHUCTBEHHON BOJIM, HamepeHus. Crienn@uka riaroia dxceiams 3aKIvYacTcs He
TOJIbKO B €T0 3HAYEHWH, HO W B MparMaruke. Takum oO0pa3oM, B PyCCKOM SI3bIKE
TAK)KE HE BepOanu3yeTcss 0ojee MPOCTOM KOMIOHEHT, COCTABIISIOLIMNA MeEpece-
YEHUE 3HAYCHUH TIIAroJIOB xomems U dicesams [ Tam xke, ¢. 36-37].

Yuenrii 1O. JI. AnipecssH aenaer BbIBOA O TOM, YTO C IMOMOIIBK) CEMAHTH-
YECKOT0 METas3bIKA, MBICIIMMOTO KaK MOABS3BIK SI3bIKa O0OBEKTA, XOPOLIO OMHUCHI-
BACTCs HAMOHAJIBHAS CEMAHTUKA. YHUBEPCAIbHAS CEMAHTHKA JOJDKHA CTPOMTCS
Ha OCHOBE MCKYCCTBEHHOI'O JIOTMYECKOTO SA3BIKA, MPUMHUTHUBBI KOTOPOTO — CEMaH-
TUYECKUE KBAPKU — 3TO PEAJBHO CYIIECTBYIOUINE CMBICIBI, HUKOTAA HE BEpOan-
3yEMBIE B €CTECTBEHHOM s3bIKE [Tam xe, ¢. 38].

[TonnepxkuBas wuueto lO. /I AnpecsHa 00 yHHMBEPCAIbHOH CEMAHTHKE,
H. B. IlepnoB B cratbe «K mpoOieMe mOCTPOCHUSI CEMAHTUYECKOTO METAas3bIKA»
OCIIAPUBAET TE3UC O TOM, YTO CEMAHTUKA €CTECTBEHHOTO SA3bIKA JTOJKHA CTPOUTHCS
Ha 0a3e OrpaHMYEHHOTO MOJBI3bIKA ECTECTBEHHOIO s3bIKA. ABTOP MOJAaracT, 4ro
NOMHMO SI3bIKOBBIX CPEACTB €CTECTBEHHOIO $I3bIKA, HEOOXOAMMO HMCHOIB30BAThH
MCKYCCTBEHHBIE CJIOBA-KOHCTPYKTOPBI, IO3BOJISIOMIAE PACKPBITh 3HAYEHHUE TOMN
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WIA MHOH eAuHHLBI. OCHOBHBIM apPryMEHTOM SIBJISIETCS TO, YTO B KOKIOM SI3bIKE
€CTh JIMHIBOCTICUM(DUYHBIE E€AVHHIIBI, KOTOPBIE HE MMEKT MNPIMBIX AHAJIOrOB
B JPYTUX S3bIKAX, CICI0BATENIBHO, HE MOTYT OBITh TOUHO MEPEBEACHBI HA IPYTHE
s3bikd [10].

Takum o0O0Opa3oM, aHamM3 JUTEpPaTypbl MOKA3aJ, YTO CEMAaHTHYECCKHIA
METAA3BIK TMPEACTABIACT COOOH MOABA3BIK €CTECTBEHHOTO SI3BIKA CO CBOMM
CJIOBAPEM M CUHTAKCHUCOM.

Llens maHHOM CTaTbh — paCCMOTPETh U CPABHUTD METAS3bIK CIIOBAPHBIX Ne(u-
HULMI [JIarojJoB JBWKCHHS, 0003HAYANOIIMX HAMPABICHUS BBEPX, BHU3, BHYTPD,
HApYKy, B PYCCKOM M HEMELIKOM sI3bIKaX. MareprajioMm UCCICAOBAHUS MTOCITY>KHITA
Ae(UHULMA TJIAroJioB JABW)KCHUS (MX MEPBOTO 3HAYCHUS ), TPUBEICHHBIC B OJTHUX
U3 CAMBIX aBTOPUTETHBIX TOJIKOBBIX CIIOBAPEH: MAJIOTO aKaIeMHYECKOIro ClIoBaps
o penakiued A. I1. EBreHbeBoit B pycCKoM si3bike [11] u ToOnKOBOTO ClioBaps
«Duden — Das groBBe Worterbuch der deutschen Sprache» B Hemenkom s3bike [12].

AHanu3 CIoBapHbIX ACPUHHALMN HMCCIAENYEMBIX [JIAroJIOB MOKAa3aj, 4TO B
CPaBHHMBACMBIX S3bIKAX MCIOJB3YIOTCS PA3HBIE TOAXOJbl TMPU  TOJKOBAHUH.
BBISIBIIEHO, YTO B PyCCKOM M HEMELIKOM SI3bIKAX TOJIKOBAHMS OTIMYAIOTCA 10 ABYM
napaMerpam: o0beMy M THITaM MH(pOpManuu. PaccMOTpUM HEKOTOPBIE Ae(PUHALIMI
IJIarojoB ABMKCHHS, 00O3HAUAKOIIMX OMPEACICHHOE HampasicHue. JlepuHnnms
rjlarojaa 6CHopxHyms — «OBICTPO B3JIETETh, JIETKO TMOJHSATHCS BBEPX (0 NTHIIE,
0a0ouKe U T.I1.)». B HEMEIKOM sI3bIKE MEPEBOIHBIM SKBUBAJICHTOM CIIY>KHT [JIaroj
aufflattern, TonkoBanue koroporo «flatternd auffliegen» ‘pasBeBasich / KOIBIXAsACH,
B3neTaTh’. Y3 gepMHUIMKE HEMELIKOTO IJ1aroia BBIBOAUTCS MHPOpPMALKs O MaHEpe
NEPEMEIIEHUST BBEPX. B pPYCCKOM s3BIKE B TOJIKOBAHMH [JIArOJa GCHOPXHYMb
COJEPXKUTCS MH(POPMALMS O CKOPOCTH W XapakTepe MOJETa BBEPX, a TAKKE O
CYOBEKTE MEPEMELICHHSI.

['maronpHas eqMHKULEA KApAaOKAmMbCst TOIKYETCS KakK <«JI€3Th BBEPX, LIETISSACH
HOTAMU W PYKaMH, XBaTasCh 3a 4TO-TMO0». B HEMEUKOM S3bIKE MEPEBOIHBIMU
SKBUBAJICHTAMU JAHHOTO TJjaroja SsBISIOTCS JIEKCeMbl klettern, hinaufklettern,
heraufklettern. [lepunanuus klettern — «nach oben, iiber ein Hindernis gelangen,
wobei Hénde, Fiile, Beine zum Festhalten, Festklammern benutzt werdeny,
JOCJIOBHO. ‘TIONHATBCS BBEPX, MPEOJOJEBAs MNPENSATCTBUE, HCIOIB3YS PYKH,
CTYIIHU, HOTH TIPY YACPKMBAHWH, XBaTaHUW , TIIaroi hinaufklettern TONKyeTCsa Kak
«nach [dort] oben, in die Hohe klettern», mocmoBHO: ‘kapaOkarbest Tyla BBEPX,
B BBICOTY’, riiarodt heraufklettern — «von dort unten hierher nach oben kletterny,
JOCTIOBHO: ‘KapaOKaThCs OTTyAa CHU3Y Croja BBepxX . B pycckom s3bike aedu-
HUILMS TJIarojia kapabkamscs 00JIee KOMIIAKTHAS MO CPaBHEHUIO ¢ ACPUHUIUECH
rinarona klettern. B Hemenkom s3bike Oornee MOApOOHO 4YneHUTCS WH(pOpManus
0 4YacTsAX Tea, ¢ MOMOUIbK) KOTOPBIX CyOBEKT KapaOKaeTcs, MOMUMO PYK W HOT,
UCMOJIB3YIOTCS CTYNMHU. KpoMe Toro, B TOJIKOBaHWM riaroiyia klettern CONEpKATCS
CEMAHTHYECKUN MPU3HAK ‘MPEOAOJICHHE MPENATCTBUS . B CIIOBApHBIX JECCKPUII-
IUSX HEMEUKHUX KOppensaToB hinaufklettern, heraufklettern npodunupyercs WH-
(opmManusi 0 HAMPABJICHUH O OTHOLICHUIO K TOBOPAIIEMY JTUOO OT FOBOPSLIETO,
YTO HUKAKMM O0pa3oM HE OTPAKAETCS B TOJKOBAHMH TIJIATOJIA KAPAOKAMbCS
B PYCCKOM $i3bIKE. JIaHHBI CEMAHTMYECKHI KOMIOHEHT B 3HAYCHUE IIAaroJIbHbIX
€IMHHULL B HEMELIKOM SI3bIKE MPUBHOCAT ACHKTUYECKUE DIIEMEHTHI hin | her.
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[To3nuust MO OTHOUICHHWIO K TOBOPSIIEMY WM OT TOBOPSIIETO OOBEKTHUBH-
PyETCs B CEMAHTUKE TaKUX TTIAr0JIOB, KaK, HanpuMmep, hineinfliegen / hereinfliegen
‘BieTeTh’, hinauslaufen / herauslaufen ‘BbiOexkarh’. JlaHHas O0COOEHHOCTH OTpa-
aetcs B ux aepununmn: hereinfliegen — «von dort drauBBen hierher nach drinnen
fliegen», TOCIOBHO: ‘NIETETh OTTYAA CHAPYKU CIOAA BHYTPL’, herauslaufen — «von
dort drinnen hierher nach drau3en laufen», nocioBro: ‘Gexarb OTTyaa U3HYTPH
crofa Hapyxy . HecMOTpsl Ha OTCYTCTBHE YKa3aHWs HA MO3ULUIO OT TOBOPAILLETO,
B neuHuIMsaX JiekceM hineinfliegen — «in etwas fliegeny, 1OCTOBHO: ‘NETETHh BO
4yt0-T0’, hinauslaufen — «nach drauBen laufen», nocnoBHo: ‘OexaTh HAPYKy’, TaH-
Hast 0COOEHHOCTh XapaKTepHa JAJIsi CEMAHTUKH 3TUX TJAroJIbHbIX eauHul. [loMumMo
rnaronoB hineinfliegen / hereinfliegen, eiemems WUMEET €IIE OJWH TNEPEBOIHOMN
SKBHBAJICHT B HEMELKOM S3bIKE — INArodl einfliegen, TONKOBAaHHE KOTOPOTO
«hineinfliegen; in etwas fliegen» ‘BneTeTsh; JIETETH BO UTO-TO’. B pyCCKOM sI3bIKE
TJIAroJbl 61emems, Gvibedcams TOJKYIOTCS CIEAYIOUMM 00pa3oM: eiemems —
«JIETSI, HA JIETy MPOHUKHYTh, MOMACTh Kyna-nuOo», guibesicams — «Oerom yna-
JIUTHCS OTKYAa-Tn00; OEroM MOSIBUTHCS rae-udo». [lpoaHaan3npoBaB CIOBapHbIC
Ne(UHULIMKA JAHHBIX [J1aroJioB B CPABHUBACMBIX SI3BIKAX, Mbl YCTAHOBWJIW, YTO B
HEMELKOM $I3BIKE NIl TOJIKOBAHMS MCIIOJIb3YETCs MPOM3BOAAIIMI rinaron (fliegen
‘nereTw’, laufen ‘Oexarp’), 0003HAYArOMMIA crnocod nepeMemeHus. B pycckom
A3BIKE JAHHBIE TJIArOJIBHBIE CIMHUIIBI TOJIKYHOTCS C MOMOLIBI0 HAapeunid, 0003Ha-
YAIIMX CNoco0 mepeMewenus (Ha iemy, b6ecom), U JPYTAX NEPECEKAIOLIMXCS
10 3HAYEHUIO TJIAr0JIOB (MPOHUKHYMb, NONACHb,, YOAIUMBCSL, NOSGUMBCSL).

Cxoxxumu mo 00bEMY W THNAM HMH(OPMALMK SIBIISIOTCS CIOBAPHBIE TOJKO-
BaHWsl TJAroyia nadames W €ro Koppensara fallen. Ilaoams 03HAYAET «BAIUATHCS
HA 3€MIII0, YCTPEMJISATHCS CBEPXY BHU3 MOJ ACHCTBHEM COOCTBEHHOH TSKECTH,
nepecTaB yAep>KUBATHLCHA TAe-1u00», TECKpUNUMs rarona fallen — «(von einem
Korper) durch seine Schwere aus einer bestimmten Hohe abwirts-, in Richtung
Boden bewegt werden» ‘(o Tene) mom ACHCTBHEM CBOCH TSHKECTH JBUTATHCS
C Ompeae/ieHHOI BBICOTHI BHM3, M0 HAMPABJICHUIO K 3eMjie’. B pycckoMm si3bike
B TOJIKOBAHWUM COACPXKUTCS YKa3aHHWE, B PE3YJbTaTe YEro MPOMCXOAWT NAJACHHE,
TaK KaK OOBEKT WU CYOBEKT MEPECTACT YICPKUBATHCA. B HEMEIIKOM SI3BIKE KOH-
KPETU3UPYETCS TOUKA MAJCHUS, T.€. MAJCHUE MMPOUCXOIUT C OMPENECICHHON BBICOTHI.

Takum 00pa3oM, MPOAHATM3UPOBAB CIOBAPHBIE TOJIKOBAHMS TJ1arojioB JBH-
JKEHMS, 0003HAYAOIIMX HAIMPABJICHUS BBEPX, BHHU3, BHYTPb, HAPYXKY, Mbl YCTaHO-
BUJIM, YTO Ae(OUHULMKN JAHHBIX TJIAroJIOB B PYCCKOM M HEMELIKOM SI3BIKAX OTJIM-
qJaroTcs 1o o0beMy W Tunam uHpopmaumu. Crnenuduka IarojoB ABWKCHUS,
0003HAYAKIIMX HAMNPABJICHUE, B HEMELKOM SI3BIKE CBSI3aHA C OCOOCHHOCTBHIO
PEMPE3CHTALMN MPOCTPAHCTBEHHBIX OTHOLICHW MO HAMPABJICHUIO K TOBOPSIIEMY
0o OT roopswiero. /aHHBIH KOMIIOHEHT B CEMAHTUKY [JIArojOB ABM)KCHUS
NPUBHOCAT JNEHKTUUYECKUE BIIEMEHTHI Ain/ her. AHAM3 CIOBApHBIX TOJIKOBAHWMNA
NOKa3aJjl, YTO B CPAaBHUBAEMBIX S3bIKaX B AC(HUHULMSAX [JIATOJBHBIX CAUHUIL TPE-
CTABJICHBI PA3HBIC CEMAHTUYECKUE KOMIOHEHTHI, YTO 3aTPYAHSIET COMOCTABJICHUE
CEMAHTHKH KOPPETUPYIOLIMX TJIaroyioB. (s BeISIBICHUs OOJee MOJHOro Habopa
CEMAHTHYECKUX KOMIIOHEHTOB HM3y4aEeMbIX TIJIAarojOB HEOOXOIMMO YUHTHIBATH
0COOCHHOCTH METasA3bIKA, 4 TAKKE MPUBJICYb KOHTEKCTYaIbHBIN aHAIN3.
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